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	G25
	Aardgas, Gaz naturel, Erdgas LL, Gaz naturel Groningue
	G30/G31, G30, G31
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	G110
	Bygas, Gas manufacturado
	Указания за безопасност
	Преди монтажа
	Подготовка на кухненските мебели (Фиг. 1-2)
	Междинно дъно

	Вграждане на уреда (Фиг. 3)
	Указание
	1. Извадете скобите от торбичката с принадлежности и ги завийте в посочената позиция, така че те да се въртят свободно.
	2. Поставете готварския плот в средата.
	3. Завъртете скобите и ги затегнете здраво.


	Демонтаж на готварския плот
	Газово свързване (Фиг. 4)
	: Опасност от излизане на газ!

	Eлeктpичecки извoди (Фиг. 5)
	Пренастройване за друг вид газ
	A) Смяна на дюзите (фиг. 6):
	1. Свалете всички скари, капаци на газовите котлони и разпределители.
	2. Сменете дюзите с ключа, който е на разположение от нашата техническа служба с код 340847 (за двупламъчен газов котлон 340808). Вж. таблицата. О...
	3. Дюзите и капаците на газовите котлони се закрепват върху съответните котлони. Освен това скарите трябва да се поставят по съответния н...

	В) Настройка на газовите кранове (Фиг. 7):
	1. Поставете копчето на най-малката степен.
	2. Свалете копчетата от газовите кранове. Показва се гъвкаво гумено уплътнение. С върха на отвертката натиснете регулиращия винт на газо...
	3. Вж. таблица; байпасните винтове (М) при нужда се напасват с помощта на торсионна отвертка:


	Bezpečnostní pokyny
	Před zapojením
	Příprava na instalaci (obr.1-2)
	Mezidno

	Zapojení spotřebiče (obr. 3)
	Upozornění
	1. Přišroubujte jednotlivé svorky do uvedené polohy tak, aby bylo s nimi možné volně otáčet.
	2. Usaďte a vycentrujte varnou desku.
	3. Pootočte a dotlačte svorky.


	Demontáž varné desky
	Připojení plynu (obr. 4)
	: Nebezpečí úniku plynu!

	Připojení k elektrické síti (obr. 5)
	Přechod na jiný druh plynu
	A) Výměna trysek (obr. 6):
	1. Odstraňte všechny mřížky, víčka hořáků a rozdělovače.
	2. Trysky vyměňujte pomocí klíče, který lze zakoupit prostřednictvím našeho technického servisu s kódem 340847 (pro hořáky s dvojitým plamenem 340808). Viz tabulku. Dbejte zejména na to, aby se tryska při vyjímání nebo upevňován...
	3. Trysky a víčka hořáků upevněte do příslušných hořáků. Dále je třeba správně nasadit mřížky.

	B) Nastavení plynových kohoutů (obr. 7):
	1. Ovládací knoflíky nastavte na nejmenší stupeň.
	2. Sejměte ovládací knoflíky z plynových kohoutů. Objeví se pružný gumový těsnicí kroužek. Špičkou šroubováku zatlačte na nastavovací šroub plynového kohoutu.
	3. Viz tabulku; v případě potřeby nastavte regulační šrouby (M) pomocí šroubováku Torx:


	Sigurnosne napomene
	Prije ugradnje
	Priprema kuhinjskog elementa (sl. 1-2)
	Međudno

	Ugradnja uređaja (sl. 3)
	Napomena
	1. Izvadite spojnice iz vrećice s priborom i pričvrstite ih u navedenom položaju tako da se mogu slobodno okretati.
	2. Umetnite ploču za kuhanje u sredinu.
	3. Okretnite spojnice te ih pritegnite.


	Vađenje ploče za kuhanje
	Plinski priključak (sl. 4)
	: Opasnost od izlaženja plina!

	Električni priključak (sl. 5)
	Preinaka na drugu vrstu plina
	A) Zamjena sapnica (Sl. 6):
	1. Izvadite sve rešetke, poklopce plamenika i razdjelnike.
	2. Sapnice zamijenite ključem koji je raspoloživ u našem tehničkom servisu s kôdom 340847 (za dvostruke plamenike 340808). Vidi tablicu. Potrebno je naročito paziti na to da se sapnica ne odvoji prilikom skidanja ili pričvršćivanja. Moraju b...
	3. Sapnice i poklopce plamenika pričvrstite na odgovarajuće plamenike. Osim toga potrebno je odgovarajuće postaviti rešetke.

	B) Namještanje plinskih pipaca (Sl. 7):
	1. Gumb okrenite na najniži stupanj.
	2. Skinite gumb s plinskih pipaca. Vidjet ćete fleksibilni gumeni brtveni prsten. Vrhom odvijača pritisnite vijak za namještanje plinskog pipca.
	3. Vidi tablicu; po potrebi prilagodite premosne vijke (M) pomoću Torx odvijača:


	Безбедносни напомени
	Пред монтажата
	Подготовка на кујнските елементи (сл. 1-2)
	Разделувач

	Монтажа на уредот (сл. 3)
	Напомена
	1. Извадете ги стегите од торбата со опрема и завртете ги во наведената позиција, така што истите ќе можат слободно да се вртат.
	2. Вметнете го полето за готвење во средина.
	3. Свртете ги стегите и цврсто затегнете ги.


	Демонтажа на полето за готвење
	Приклучување на гас (сл. 4)
	: Опасност од излегување на гас!

	Електричен приклучок (сл. 5)
	Префрлување на друг вид на гас
	A) Замена на млазниците (сл. 6):
	1. Извадете ги сите решетки, капаци на пламеници и разводници.
	2. Заменете ги млазниците со клуч, коишто се доставени од нашата техничка служба со кодот 340847 (за двопламенски пламеници 340808). Погледнете ...
	3. Прицврстете ги млазниците и поклопците за пламениците на соодветните пламеници. Освен тоа, и решетките мора соодветно да ги ставите.

	B) Поставување на славината за гас (сл. 7):
	1. Поставете го оперативното копче на најниско ниво.
	2. Отстранете го оперативното копче од славините за гас. Ќе се појави флексибилен гумен прстен за дихтување. Притиснете со врвот на одврт...
	3. Погледнете ја табелата; прилагодете ги бајпас завртките (M) по потреба со помош на торкс одвртувач:


	Bezpečnostné pokyny
	Pred zapojením
	Príprava kuchynskej linky (obr.1-2)
	Medzidno

	Zapojenie spotrebiča (obr. 3)
	Upozornenie
	1. Priskrutkujte jednotlivé svorky do označenej polohy tak, aby sa nimi dalo voľne otáčať.
	2. Osaďte a vycentrujte varný panel.
	3. Pootočte a dotlačte svorky.


	Demontáž varného panelu
	Plynové pripojenie (obr. 4)
	: Nebezpečenstvo úniku plynu!

	Elektrické pripojenie (obr. 5)
	Prechod na iný druh plynu
	A) Výmena dýz (obr. 6):
	1. Všetky rošty, kryty horákov a rozvádzače odoberte.
	2. Dýzy vymeňte kľúčom, ktorý si môžete zakúpiť prostredníctvom nášho technického servisu, kód 340847 (pre dvojplameňový horák 340808). Pozri tabuľku. Dbajte zvlášť na to, aby sa dýza pri odoberaní alebo upevňovaní neoddelil...
	3. Dýzy a kryty horákov upevnite na príslušné horáky. Okrem toho vhodne umiestnite rošty.

	B) Nastavenie plynových kohútikov (obr. 7):
	1. Ovládací gombík nastavte na najnižší stupeň.
	2. Ovládacie gombíky odoberte z plynových kohútikov. Objaví sa pružný gumový tesniaci krúžok. Hrotom skrutkovača zatlačte na nastavovaciu skrutku plynového kohútika.
	3. Pozri tabuľku; skrutky bypassu (M) v prípade potreby prispôsobte pomocou skrutkovača Torx:


	Varnostna navodila
	Pred vgradnjo
	Priprava kuhinjskega pohištva (sl. 1-2)
	Vmesno dno

	Vgradnja aparata (sl. 3)
	Opomba
	1. Iz vrečke s priborom vzemite sponke in jih privijte v navedeni položaj, tako da se lahko prosto vrtijo.
	2. Sredinsko vgradite kuhalno ploščo.
	3. Zavrtite sponke in jih zategnite.


	Demontaža kuhalne plošče
	Plinski priključek (sl. 4)
	: Nevarnost uhajanja plina!

	Električni priključek (sl. 5)
	Predelava na drugo vrsto plina
	A) Zamenjava šob (sl. 6):
	1. Snemite vse rešetke, pokrove gorilnikov in razdelilnike.
	2. Šobe zamenjajte s ključem, ki je na voljo pri naši servisni službi s kodo 340847 (za dvoplamenske gorilnike) 340808). Glejte preglednico. Posebej bodite pozorni, da se šoba pri odstranjevanju ali pritrjevanju ne sname. Trdno mora biti zategnj...
	3. Šobe in pokrove gorilnikov namestite na ustrezne gorilnike. Poleg tega ustrezno namestite rešetke.

	B) Nastavitev plinskih ventilov (sl. 7):
	1. Upravljalni gumb nastavite na najnižjo stopnjo.
	2. Upravljalne gumbe snemite s plinskih ventilov. Videli boste gibko gumijasto tesnilo. S konico izvijača pritisnite ob nastavitveni vijak plinskega ventila.
	3. Glejte preglednico; obvodne vijake (M) po potrebi nastavite z izvijačem torx:


	Udhëzime për sigurinë
	Para montimit
	Përgatitja e mobilieve të kuzhinës (Fig. 1-2)
	Bazament i ndërmjetëm

	Montimi i pajisjes, (Fig. 3)
	Udhëzim
	1. Hiqni kapëset e qeses së aksesorëve dhe cvidhosini në pozicionin e dhënë në mënyrë që ato të rrotullohen lirshëm.
	2. Vendosni vatrat e gatimit në qendër.
	3. Rrotulloni kapëset dhe shtrëngojini ato.


	Çmontimi i vatrave
	Lidhja e gazit (Fig. 4)
	: Rrezik për rrjedhje gazi!

	Lidhja elektrike (Fig. 5)
	Kalimi në një lloj tjetër gazi
	A) Zëvendësimi i upit (Fig. 6):
	1. Hiqni të gjitha grilat, kapakët e djegësve dhe shpërndarësit.
	2. Ndërroni upat me çelësa, të cilat i gjeni tek shërbimi teknik që ne ofrojmë me kod 340847 (për djegës me flakë dopjo340808). Shihni tabelën. Tregohuni shumë të vëmendshëm që upa të mos lirohet kur e hiqni apo e fiksoni atë. Për ...
	3. Fiksoni upat dhe kapakët e djegësave tek djegësat përkatës. Edhe grilat duhet të vendosen si duhet.

	B) Vendosja e rubinetit të gazit (Fig. 7):
	1. Vendosni butonin e komandimit tek gradacioni më i ulët.
	2. Hiqni butonin e komandimit tek rubinetat e gazit. Do të shfaqet një guarnicion fleksibël gome. Me majën e kaçavidës shtypni vidën tek rubineti i gazit.
	3. Shihni tabelën; Në rast nevoje përshtatni vidat Bypass (M) me anë të një kaçavide Torx:


	Uputstva za sigurnost
	Pre ugradnje
	Priprema kuhinjskog nameštaja (sl. 1-2)
	Međudno

	Ugradnja uređaja (Sl. 3)
	Napomena
	1. Uzmite kopče iz kese sa priborom i zavrnite ih na navedenu poziciju, tako dase slobodno okreće.
	2. U sredinu ubacite ravnu ploču za kuvanje.
	3. Obrnite kopče i čvrsto ih zategnite.


	Demontaža ravne ploče za kuvanje
	Priključak za gas (sl. 4)
	: Opasnost od isticanja gasa!

	Električni priključak (sl. 5)
	Prebacivanje na neku drugu vrstu gasa
	A) Zamena mlaznica (sl. 6):
	1. Skinite sve rešetke, poklopce gorionika, razdelnike.
	2. Zamenite mlaznice koristeći ključ, koji je dostupan preko našeg tehničkog servisa i ima šifru 340847 (za gorionike sa dvostrukim plamenom 340808). Vidi tabelu. Posebno paziti da se mlaznica prilikom skidanja ili pričvršćivanja ne otpusti. ...
	3. Mlaznice i poklopce pričvrstite na odgovarajuće gorionike. Osim toga, potrebno je da budu postavljene odgovarajuće rešetke.

	B) Podešavanje slavina za gas (sl. 7):
	1. Dugmad za rukovanje postavite na najmanji stepen.
	2. Dugmad za rukovanje skinite sa slavina za gas. Pojavljuje se savitljiva gumena zaptivka. Vrhom odvijača pritisnite podešavajući zavrtanj slavine za gas.
	3. Vidi tabelu; zavrtanj na obilaznom vodu (M) prilagodite pomoću torks-odvijača:
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